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WorkFit-S, Dual

A 6 - 14 lbs (2.7-6.4 kg)

B 6 - 14 lbs (2.7-6.4 kg)

C < 5 lbs (2.3 kg)

A+B+C+D  < 25 lbs (11.3 kg)

D < 5 lbs (2.3 kg)

Includes
Constant Force™

Technology

User's Guide - English
Guía del usuario - Español
Manuel de l’utilisateur - Français
Gebruikersgids - Deutsch
Benutzerhandbuch - Nederlands
Guida per l’utente - Italiano
Användarhandbok - svenska
ユーザーガイド : 日本語
用户指南 : 汉语

日
本

語

最新のユーザー インストール ガイドは、www.ergotron.com でご確認いただけます。

ユーザーガイド

注意:積載物は記載の最大積載重量を超えてはなりませ
ん。重大な人体の怪我や機器の損傷を招く恐れがありま
す。
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日
本

語

これらの記号は、ユーザーが注意すべ
き安全面の条件について警告するもの
です。製品またはドキュメントで次のよう
な安全上の問題に直面した際、その重
大さを認識して理解できる必要がありま
す。安全上の注意を認識し、適切に対応
できない子供が本製品を使用する場合
は、大人の監督が必要です。

危険記号の説明 記号 記号が表す
言葉 危険レベル

注 注は、本製品をより良く使用するための重
要な情報です。

注意
注意は、ハードウェアの損傷やデータ損失
の可能性を示しており、問題を回避する方
法も説明されています。

警告
警告は、機器の損傷や人体の怪我を引き
起こしたり、死に至らしめる可能性がある事
態であることを示しています。

電気
電気は、回避しないと怪我、火災、死亡の恐
れがある切迫した電気に関連する危険を
示します。

安全性
重要！本製品は取り付け後に調整する必要があります。調整を行う前に、すべての機器が本製品に適切に取り付けられている
ことを確認してください。本製品は可動範囲内でスムーズかつ簡単に動く必要があり、選定した位置にしっかり固定されなけれ
ばなりません。製品が簡単に動きすぎる場合、動きがぎこちない場合、あるいは目的の位置に固定されない場合は、説明書に従
いスムーズに動くように調整してください。お使いの製品や調整によっては、違いがはっきりするまで何回か回さなければならな
いこともあります。本製品に機器を追加したり、機器を取り外したことで積載重量が変わった場合は、安全かつ最適な操作を実
現するために調節手順を繰り返してください。 

  警告：取り付け表面の材質にはさまざまな種類があるため、取り付け表面が取り付け製品や器具に対応した強さであることを必ず確認し
てください。

注意: 
ケーブルの挟まりを防ぐため、必ず本マニュアルのケーブル配線手順に従ってください。この指示に従わないと、機器の損傷や怪我を招く
恐れがあります。

注意！倒れる危険があります。クランプをしっかり締めるまで、スタンドを支えてください。この指示に従
わない場合には、スタンドが倒れ、機器の損傷や怪我の原因となることがあります。
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緑の矢印は重要な調整点です

取り付けが完了したら、増加した重量を適切に支えられるよう製品を調整します。

詳細は調整手順のビデオを参照
してください

install.ergotron.com

重要！本製品は取り付け後に調整する必要があります。調整を行う前に、すべての機器が本製品に適切に取り付けられている
ことを確認してください。本製品は可動範囲内でスムーズかつ簡単に動く必要があり、選定した位置にしっかり固定されなけれ
ばなりません。製品が簡単に動きすぎる場合、動きがぎこちない場合、あるいは目的の位置に固定されない場合は、説明書に従
いスムーズに動くように調整してください。お使いの製品や調整によっては、違いがはっきりするまで何回か回さなければならな
いこともあります。本製品に機器を追加したり、機器を取り外したことで積載重量が変わった場合は、安全かつ最適な操作を実
現するために調節手順を繰り返してください。 

ステップ 1～8 に従い取り付けます。
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構成部品

必要なツール

特長と仕様
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0.47" - 1.38" (12 - 35 mm) 1.46" - 2.4" (37 - 60 mm)

4mm1
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注意！倒れる危険があります。クランプをし
っかり締めるまで、スタンドを支えてくださ
い。この指示に従わない場合には、スタンドが
倒れ、機器の損傷や怪我の原因となることが
あります。
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語スタンドに取り付けた機器の幅全体を中央に調整します。
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A
14mm

WARNING
A primary mechanism within the 
tower is under tension and can 
be hazardous to people 
exposed to it under certain 
extreme conditions. DO NOT 
open the tower; DO NOT attempt 
to service the cart/stand. DO NOT 
remove safety guards or labels 
designed to protect or inform of 
possible hazards. Only 
Ergotron-approved installers may 
service or otherwise modify 
cart/stand. Failure to heed this 
Warning may result in serious 
Personal Injury and Damage both 
to the cart/stand and equipment.

STORED ENERGY HAZARD!
DO NOT OPEN TOWER OR REMOVE 

SAFETY GUARD!

822-959-00

11

日
本

語

リフト強度の増大
積載重量が重すぎる場合、または本製
品の位置を上げても下がってくる場合に
は、リフト強度を高める必要があります。

リフト強度の低減
積載重量が軽すぎる場合、または本製
品の位置を下げても上がってくる場合に
は、リフト強度を弱める必要があります。

警告 備蓄エネルギーの危険！ タワーを開けた
り、セーフティ ガードを取り除さないでください！
タワー内の主要メカニズムは高圧下にあるため、
ある極端な状況でその状態にさらされると人体
に危険が及ぶ可能性があります。タワーを開けな
いでください。またカート/スタンドでの作業は行
わないでください。潜在的な危険から保護し、こ
れについて通知する目的でデザインされたセーフ
ティガードまたはラベルを取り外さないでくださ
い。エルゴトロン認定の取り付け技師のみがカー
ト/スタンドの作業、または調節を行うことができ
ます。この警告に従わない場合は、重大な身体傷
害、およびカート/スタンドや機器への損傷を招く
原因となります。

調整に要する最大回転数: 360° 回転 72 回 

調節ステップ
重要！本製品は取り付け後に調整する必要があります。調整を行う前に、すべての機器が本製品に適切に
取り付けられていることを確認してください。本製品は可動範囲内でスムーズかつ簡単に動く必要があり、
選定した位置にしっかり固定されなければなりません。製品が簡単に動きすぎる場合、動きがぎこちない場
合、あるいは目的の位置に固定されない場合は、説明書に従いスムーズに動くように調整してください。お
使いの製品や調整によっては、違いがはっきりするまで何回か回さなければならないこともあります。本製
品に機器を追加したり、機器を取り外したことで積載重量が変わった場合は、安全かつ最適な操作を実現す
るために調節手順を繰り返してください。 
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調整に要する最大回転数: 360° 回転 115 回 

個別注文したオプションのCPUホルダを取り付ける方法

リフト強度の増大
積載重量が重すぎる場合、または本製
品の位置を上げても下がってくる場合に
は、リフト強度を高める必要があります。

リフト強度の低減
積載重量が軽すぎる場合、または本製
品の位置を下げても上がってくる場合に
は、リフト強度を弱める必要があります。
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人間工学的なコンピュータの使用法については次のサイトを参照してください
www.computingcomfort.org

一人ひとりにピッタリのワークステーション! 

 高さ スクリーンの上端が目よりわずかに下に来るようにします。
  キーボードが、手首を水平に伸ばした状態でひじとほぼ同じ高さに来るようにします。
 距離 スクリーンを顔から腕の長さ分（少なくとも508mm）離します。
  ひじが直角になる位置にキーボードを置きます。
 角度  反射光をなくすようにスクリーンの角度を調整します。
  キーボードを後方に 10° 傾けて、手首が水平になるようにします。

疲れを軽減する方法
呼吸 - 鼻から深く呼吸します。
まばたき - 目の乾燥を防ぐために頻繁にまばたきしてください。
休憩 • 20分ごとに2～3分
• 2時間ごとに15～20分

最寄りのカスタマー ケアの電話番号については、こちらをご覧ください:  http://contact.ergotron.com
サービスをご覧ください: www.ergotron.com
保証書をご覧ください: www.ergotron.com/warranty


